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Kerîmüddin Aksarâyî’nin
(ö. 733/1332-33)

Anadolu Selçuklu tarihine dair eseri
(bk. AKSARÂYÎ, Kerîmüddin).
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Meþhur bir musannife nisbetle
âlî olan isnâd anlamýnda 

hadis terimi.
˜ ™

Sözlükte “eþitlik” anlamýna gelen müsâ-
vât kelimesi, hadis terimi olarak sonraki
dönemde yaþayan bir muhaddisin rivaye-
tinde Hz. Peygamber’e veya bir sahâbî ya-
hut tâbiîye varan isnad zincirindeki râvi
sayýsýnýn meþhur musanniflerden birinin
isnadýnda geçen râvi sayýsýyla ayný olma-
sý demektir. Meselâ Nesâî’nin Resûl-i Ek-
rem’e on bir râvi ile ulaþan bir isnadla ri-
vayet ettiði bir hadisi sonraki tabakalar-
dan bir muhaddisin ayný sayýda râviden
oluþan diðer bir isnadla rivayet etmesi ha-
linde iki isnad arasýnda müsâvat meydana
gelir.

Müsâvatýn nisbî ulüvvün bir türü olabil-
mesi için sonraki muhaddisle tanýnmýþ mu-
sannif arasýnda uzun zaman farký bulun-
masý ve hadisin kaynaðýna (Hz. Peygamber,
sahâbe veya tâbiîye) ayný sayýdaki râvi ile
ulaþýlmasý gibi þartlar dolayýsýyla müsâvat
örnekleri yok denecek kadar azdýr. Mese-
lâ Süyûtî, kendisiyle Resûlullah arasýnda
on kiþinin bulunduðu âlî isnadla üç hadis
rivayet ettiðini söylemektedir. Nesâî de,
“Hadisi sahih olan bundan daha uzun bir
isnad bilmiyorum” diyerek Hz. Peygam-
ber’e on râvi ile ulaþan bir hadis (“Ýftitâ-
hu’s-salât”, 69) nakletmiþtir. Nesâî’nin ri-
vayet ettiði bu hadisi ayný sayýda râvi vasý-
tasýyla Tirmizî de rivayet etmiþtir (“Þevâ-
bü’l-Kur,ân”, 10). Bu örnekte Tirmizî ile
Nesâî arasýnda bir müsâvat bulunmakla
beraber ulüv söz konusu deðildir. Fakat
Süyûtî ile Nesâî arasýnda farklý rivayetler
olsa da nisbeten âlî bir müsâvattan söz
etmek mümkündür. Esasen müsâvattan
bahsedebilmek için tanýnmýþ musannifin
rivayetinin kendi dönemindeki rivayetlere
nisbetle nâzil, sonraki dönemde yaþayan
muhaddisin isnadýnýn ise kendi dönemin-
deki rivayetlere nisbetle âlî olmasý ve ha-
disin ayný sayýdaki râvi tarafýndan rivayet
edilmesi gerekir.
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Ýnsanlarýn temel haklar bakýmýndan
ve insan olma niteliði itibariyle
eþit kabul edilmesini ifade eden

ahlâk ve hukuk ilkesi.
˜ ™

Sözlükte müsâvât kelimesi “ölçü ve de-
ðer bakýmýndan eþit olma, iki þey arasýn-
daki eþitlik, denklik” anlamýna gelir (Lisâ-
nü’l-£Arab, “svy” md; Tâcü’l-£arûs, “svy”
md.). Râgýb el-Ýsfahânî müsâvatýn bir þe-
yin fiyat açýsýndan deðerini ifade etmek-
te kullanýldýðýný, bunun da deðerdeki eþit-
lik mânasýndan geldiðini belirtir (el-Müfre-

masallarýna dair kitaplara yer vermekte-
dir. Hint hikâye ve masal kitaplarýnýn ba-
þýnda Kelîle ve Dimne zikredilir. Ardýndan
Rumlar’la Bâbilliler’e dair eserler, Câhiliye
ve Ýslâm dönemine ait, hikâyeleri müsa-
mere konusu olmuþ âþýklara dair Leylâ
ve Mecnûn gibi eserler gelir (el-Fihrist, s.
363-367).

Zamanla müsamere bir kimsenin baþýn-
dan geçen olaylar, hükümdarlarýn ve dev-
let adamlarýnýn hikâyeleri (tarih) anlamýn-
da kullanýlmýþ, bu bakýmdan bazý tarih ki-
taplarýna “müsâmerâtü’l-mülûk, enîsü’l-
müsâmirîn, müsâmeretü’l-ahbâr” gibi ad-
lar verilmiþtir (Keþfü’¾-¾unûn, I, 198, 275,
328; II, 1665, 1666, 1706). Sýddîk Hasan
Han, bir ilim dalý olarak kabul edilen mü-
sâmeretü’l-mülûkün konusunu hükümdar-
larla zâdegân sýnýfýnýn baþlarýndan geçen
olaylarla yine onlarýn ilgi duyduklarý hikâ-
ye, haber, mev‘iza, ibret verici meseller ve
dünyanýn deðiþik yerlerinde meydana ge-
len garip olaylar þeklinde tanýmlar (Ebce-
dü’l-£ulûm, II, 484). Müsamerenin tasav-
vuf ehli arasýnda da benzer bir anlamý
vardýr. Muhyiddin Ýbnü’l-Arabî,  Mu¼âŠa-
ratü’l-ebrâr ve müsâmeretü’l-aÅyâr fi’l-
edebiyyât ve’n-nevâdir ve’l-aÅbâr ad-
lý eserinde (II, 189 vd.). Hz. Peygamber’in
soyu, yakýnlarý, hasâisi, bi‘seti, binekleri,
silâhlarý; Hulefâ-yi Râþidîn, Emevî ve Ab-
bâsî halifeleri, diðer peygamberlerin hikâ-
yeleri, nâdir tarihî olaylar, haberler, âyetler,
hadisler ve baþkalarýna ait hikmetli sözler
ve muhtelif ahlâkî konulardan söz eder.

Türk halk ve saray kültüründe de mü-
samerenin önemli bir yeri bulunmakta-
dýr. Eski Türk kültüründe “ozan, meddah,
destan söyleyen, konuþan, hatip” vb. an-
lamlarda müsamerecileri ifade eden keli-
melerin varlýðý dikkat çekmektedir (Ögel,
IX, 412 vd.). Osmanlý geleneðinde özellikle
uzun kýþ gecelerinde kahvehanelerin yaný
sýra evlerde de toplantýlar yapýlýr ve çeþit-
li konularda sohbet edilirdi. Emin Nihat,
Türkçe’de yayýmlanmýþ Batý tarzýndaki ilk
hikâye kitaplarýndan biri olan Müsâme-
ret-nâme adlý eserinin baþýnda uzun kýþ
gecelerinde hoþça vakit geçirmek için ya-
pýlan sohbetlere temas eder. Ýstiklâl Sava-
þý’ndan sonra eve dönen gazilerin savaþ
hâtýralarý ev ve kahve sohbetlerinin önem-
li konularýndan birini oluþturmuþtur. Bu
sohbetlerde çoðu yazýya dökülmemiþ bir-
çok kahramanlýk hikâyesi anlatýlýrdý. Son
dönemlerde ise Türkçe’de yalnýz okullarda
öðrenciler tarafýndan sunulan temsil gibi
gösterilere müsamere denildiði görülmek-
tedir (Millî Eðitim Bakanlýðý Tebliðler Der-
gisi, sy. 2140 [1983], md. 84-101).


